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Hellenica Oxyrhynchia
about 4300 words of text (<50% of the average book length of Xen. HG, <25% of Thuc., <20% of Herod.)

London fragments  (>70% of total length)
(events of 396-395 B()

Grenfell, B.P. - Hunt, A.S., “Theopompus (or Cratippus) Hellenica”, The Oxyrhynchus Papyri 5,
London 1908, 110-242.

Florence fragments (>10% of total length)

(events of 409-407 BC)

Bartoletti, V., “Nuovi frammenti delle »Elleniche di Ossirinco«”, Papiri Greci e latini 13.1
(1949), 61-81

Cairo fragments (<10% of total length)

(events of 409 BC)

Koenen, L., “Papyrology in the Federal Republic of Germany and Fieldwork of the
International Photographic Archive in Kairo”, Studia Papyrologica 15 (1976) 39-79.



Thucydides continued:

Xenophon, Hellenica (411- 362)
7/ books

Theopompus, Hellenica (411- 394)
12 books [119 fragments

Cratippus (seems to have included information about
Conon’s activities in the 390s)
1 4 fragments

[Theopompus or Cratippus]?, Hellenica Oxyrhynchia
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Controversial issues

Authorship

Date — relationship to Xenophon’'s Hell.
(3567)

“Theramenes Papyrus” (question of
speeches)

Historical value

Tendency

Stylistic merits



Commentaries:

London
Grenfell/Hunt (1909)
Jacoby (1926: FGrHist)

London - Florence

Bruce (1968)

London - Florence — Cairo
MacKechnie — Kern (1999)
Behrwald (2005)

Lerida Lafarga (2007)
Billows (2016: BNJ)







P.Carr., 37-79; temp. inv. na. 26/6/27/1-35
(1.1) [.].c mpocParsiv toic te[iyec(?) ... .. ThC
n|AsioTac Tév Tpmpafv .. . .

Jetepoc tomov Tic Ewsclias ... ...
ex]pla]ooc o6& mdcav v [oOvapy Tpoyo
velv em T molemc. Egeciot [6g kot v Aa
Ke]oapovicy aUToic o1 o] povIes TOLC

ue v peta 1ot Hociovoc tév Abnyvoiaoy
oy ] epav. ETVYOV YOP OVIEC £TL TOPP® Kol
najkpotepay 060V Tév ETepav Padilovies
[Tov]c 0g mept Tov Opaculiov OpEVIEC OGOV
oV MopoVTOS GV TEY auTol]g] mpoc
to]v Apueva tov Kopnoocov kalovusvoy
£yovtec copudyous Tous 1 fonncavtoc

....]) ..w[plote[plov(?) kol moTotato[v]c tote ..(7)
[...] ...vm 16V o vrav(?) .. [ ]e [T]év €[v

Iﬂ.uL]ﬁt[m]t(”) MEO1EN KOTOUKOUVTEV.

1

(I.1) . . . to attack the walls (7) . . . most of the
triremes . . . an area of Ephesos . . .
thisembarking the entire force. he led 1t
against the city. Now the Ephesians and those
of the Lakedaimonians who were with them
did not see those of the Athemians who were
with Pasion, for they chanced to be still far
off and proceeding on a longer road than the
others; but seeing that those with Thrasvllos
were not far awayv, they advanced against
them at the harbor called Koressos, having
as allies those helping . . . before (7) and the
most trusted then (7). . . of those arriving (7). .
. of those dwelling in the plain of Kilbios (7).



Xen. HG 1.2.6-7 ©pA&ouAlog¢ O petd TadTa aTriyayev £1Ti OGAaTTAV TRV OTPATIAV, WG EIC
"E@eoov TAcuocoupevoc. Tiooagpépvng ¢ aioBoéuevog To0TO TO ETTIXEIPNUA, OTPATIAV TE
ouvéAeye TTOAANV Kai ITTTTéag atTréoTeAAE TTapayyEAAwY TTaoIv €ic "Epecov BonBeiv ThH
APTEWIOI. OPACcUANOC OE €BOOUN Kai OekATN NUEPT HETA TAV €ioBOANV €ic "Epeoov
ATTETTAEUOE, KAl TOUC pev OTTAITAC TTPOC TOV Kopnoadv atrofifdoacg, Toug O¢ iITrréag Kai
TTEATAOTAC Kai €mMPBATAC Kai ToUC AAAOUC TTAVTOC TTPOC TO €AOC £TTi TA £TEPA TG
TTOAEWC, Gua TA Nuépa TTpoofye dUo aTpaTdTTEDQ.

After this, Thrasyllos led the army back to the sea, intending to sail to Ephesus. Tissaphernes,
however, perceiving Thrassyllos’ goal, gathered together a large army and dispatched
cavalry, announcing to all that they must bring help at Ephesus to Artemis. On the
seventeenth day after the incursion, Thrassyllos sailed off towards Ephesus and disembarked
his fleet’s hoplites around Koressos, while he stationed the cavalry, slingers, marines, and all
the rest around the marsh on the other side of the city. At dawn he led both units forward.



Xen. HG 1.2.8 0i &’ £k TR TTOAewC £BonBnoav togioivt oi Te aUppaxol oUg
Tiooa@épvnc Nyaye, Kai Zupakodaiol o1 T ATTO TWV TTPOTEPWYV EIKOOT VEWV Kai ATTO
ETEPWV TTEVTE, Al ETUXOV TOTE TTAPAYEVOUEVAI, VEWOTI NKOUT Ol HETA EUKAEOUC TE TOU
“ITrmTwvoc Kai ‘HpakAgidou 100 ApIoToyEvouc OTPATNYDY, Kai ZeAivouoial SUo. oUTol
O& TTAVTEC TTPWTOV PEV TTPOC TOUC OTTAITAC TOUC £v Kopnoow £Bornoav. TouToug
O& TPEWAUEVOI KA ATTOKTEIVAVTEC £ AUTWV WOEI EKATOV Kai €I TAV BAAaTTaV
KATAOIWEAVTEC TTPOC TOUC TTaPd TO EAOC ETPATTOVTO. EQUYOV O& KAKET 0i ABnvaiol,
Kai ATTWAOVTO auTWV WS TPIAKOTIOL.

The Ephesians from the city advanced to meet him, as did the allies whom Tissaphernes
had brought there, and the Syracusans — both those from the earlier group of twenty
ships and those from the later group of five (who happened to be present there, having
recently come with Eucles the son of Hippon and Heracleides the son of Aristogenes) —
and the men from the two ships from Selinus. These all at first attacked the hoplites in
Koressos, routed them and killed about a hundred of them, pursuing them down to the
sea. Then they turned to assault those alongside the marsh. There, too, the Athenians
were put to flight, and about three hundred of them were killed.



DS 13.64.1 Katd o¢ v "EALGd0 ®pacOfoviog mepnpbeic mwop'
"AOnvoiov peta veddv TPIAKovVT Kol TOAAGY OTAMTOV GUV ITHEDGV
exaToV KotémAevoey €ic Vv "Egpecov: ekPifdcagc o€ v dvvauy
Kotd 0V0 TOTOVS TPOoGPordc Emomcato. Tdv o' Evoov
eneEelBOVTOV KopTEPAV GLVEPN HdyMV cvoTiivan: TOvVONUEL O TAWV
"Epeciov ayovicauévov TeTpakdctotl eV Tv - Anvaionv Enecov,
TOVC O' AAAOVE O OpacBovAog dvalaPmv €ig TS vad¢ EEETAEVTEY
eic AéoPov



................................... ETTEXEIPNOEV €U |
OU]¢ TTPOOPaAElV TOIC TE[iXEOT KEAEUTAG TAC |
[TT]AgioTac TV TPINPW]V OpuicacBal, TAC |

[&'] eTEpac TOTTOV TAC EPe[oiag KaTahaBElv.



[8] 0i & €K TAC TTOAewC £BonBnoav togiolvt ol Te auppayxol ouc TiooapEpvng Nyaye, Kai
2 UPOKOOI0I Of T" aTTO TV TTPOTEPWV EIKOOT VEQWV Kai OTTO ETEPWV TTEVTE, Ol ETUXOV TOTE
TTapayevopeval, VewoTi nKouoal petd EukAéouc 1€ 100 “lIrTwvog kai ‘HpakAgidou 100
ApIOoTOYEVOUC OTPATNYWYV, Kai ZeAivouaoial 8U0. oUTol 8¢ TTAVTEC TTPDTOV eV TTPOC TOUC
OTTAITaC TOoUC €v Kopnoow £Rorbnoav’ toutoug O& TPEWAMEVOI KaAi ATTOKTEIVAVTEC €E
AQUTOV WOoeil €katov Kai €ic TRV BaAattav katadiwavtec TTPOC ToUuC TTapd TO £AOC
ETPATTOVTO. EQUYOV OE KAKET oi ABnvdiol, Kai aTTwAOVTO auTWV WC TPIakOaiol. [10] oi 6
'Epéoiol TpotTaiov evraliBa EoTnoav Kai ETepov TTPOC TW Kopnoo®.

The Ephesians from the city advanced to meet him, as did the allies whom Tissaphernes had
brought there, and the Syracusans — both those from the earlier group of twenty ships and
those from the later group of five (who happened to be present there, having recently come
with Eucles the son of Hippon and Heracleides the son of Aristogenes) — and the men from the
two ships from Selinus. These all at first attacked the hoplites in Koressos, routed them and
killed about a hundred of them, pursuing them down to the sea. Then they turned to assault
those alongside the marsh. There, too, the Athenians were put to flight, and about three
hundred of them were killed. The Ephesians set up a trophy there and another one at
Koressos.



Billows:

“Exploration of Ephesos has shown, in fact, that the city had no fortification walls
in the fifth century... this restoration would have the author perpetrating a notable
anachronism in having the Athenians attack the walls of Ephesos at this time, which
is certainly possible but would be uncharacteristic for the careful, well-informed,
and detail-oriented author of the HellOxy. What convinces me that the author made
no such error is that in the narrative of the actual fighting at the city of Ephesos,
which details the attempts of the Athenians to break into the city at col. | lines
18-23 and at col. Il 10-14, we see no mention of a teichos (city wall); instead, only
the word polis (town or city) is used. It seems to me that the author was aware that
no fortification wall obstructed the Athenians in their assault on Ephesos—it was,
perhaps, for this reason that Thrasyllos thought the attack worth attempting at all
with his relatively small force (1,000 hoplites and up to 5,000 peltasts, according to
Xenophon). The T and € of Koenen’s TE[iXEOI are, in fact, uncertain, and | think some
other word must have stood here: perhaps ‘E@eaiol¢ or AOQOIC vel sim.”
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10 Luftbild von Crsten dber den Panayirdaf mit Fekonstruktion des ungefahren Kastenveriaufs in archaischer bis frihbellenisti-
scher Feit. Auf der Spitze der Tracheia (1) ist der Felsspalttempel als heller Flack erkennbar, ganz unten rechis die Hafenimachs
von Eoressos
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Abb. 1 Ep s Siedlung an der | J“r:ln tseite des Panayirdad, Ansicht vom Ayasoluk-Higel. Das in klassischer Zeit ummauerte Areal ist w

hinter| _-3. _5 oto N Gail; Bearbertung: |- Benoa-Weber. © Al '.a".":*;).
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Abb. 6 Ephesos. Fundstellen der spStarchaischen Epoche {ca. 550 - ca 480 v. Che). (Kartenerstellung C. Kurtze; Kartierung: M. Kerschner.
&AL AR o



Papyrus

JAgiorac twv tompwy). ............. |
Jerépac TOmovIAC EQE[. . ... ... ...

Koenen

[ETTEXEIPDNOEV
eu]|
Ou]c¢c mpoaBaAciv T0IC TE[ixE0I KEAEUOQAC
rag|
[TT]AgioTac v ToIRpw]v opuicaocBal, Ta¢ |
[07] eTépac TOTTOV TAC EQE[Tiac
KaraAaBeiv.
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v J— n[et]a 52 |

B [ E L —

[ ol Jro @pacuiios pév o v Abnvaiov
[GTpa]uydc, os Nxe Tpdc T RoAv. Ehi]nsy |
[Tiv]ac ey v otpanoTay Tpocpal

[Lavac, Toug & mpdc Tov Aogov afu]toc
[po]orjyev oc vyMAoC xai Sucfatoc 2oty Kai |
(T4 L]év evroc ecTpanton, T &' eZm Tijc mo
[hemc]. ti[v] & Epeciov myotvro xod Tinop
[y0]c xei Hosowpamc ot [

....... Jerovg mpe|...................]-...... ] o1 TOVEC TRV

jnavovvy] ... ..

i JOWTIE

(2) Afterwards, Thrasyllos the general of the Athenians,
when he arrived at the city, left some of the soldiers
assaultng it and himself led the rest against the hill,
which was high and difficult and partly curved back
inside, but partly was outside the citv. Timarchos and
Possikrates were leading the Ephesians, and they . .

(several lines too fragmentary
to gather any sense;
lines 26-30 entirely lost)



[..] =poc xaptepa yoplila [..........]|

[..]- xoi mpdc avtoic karépev][yov, o && (7) 10]
crpar[o]nedov emjyev. vroy[o]potvroy |

&& Td[v] evavriov ol pév ASyvaiot mpo
Bopme emnroiovbouy ms xfa]td xpatog
anylojuevor oy mody [T lipopyoc &[€] wot |
IMTo[oo]iwpams ot tdv Egeciav 1pye[pov]ec
avexohoivrTo Tous ecvtdv or[Alitac. [rapled
Bovoov d& Tadv Abnaiov ... vl

Tec wahtv ol wihoi Tdv avod[ov ....] |
eicfailovo peta v .o T.[.....]In|

[-...] ot 82 S Tipv TV .......... ule
ta 6[2 Plpogyov ypovov [......... Jl
po[.]. evénecev T@1 ............ 1
ano[rwe]papeviolt [............ wato]|

whavevtes teavoav] Ty paymny wod] |
TPOC TAC varie ATAKTOC [......... ]| emevyoy.

(IL.I)

(1llegible fragments) . . .
Thrasvlles . . .

(1llegible fragments) . . .
But since . . . to {or against) stronger forts . . . and they fled
to them. [but he] (7) led the army on. Now that the
opponents were retiring, the Athenians followed them
eagerly hoping to take the city by storm; but Timarchos
and Possikrates the leaders of the Ephesians called up
their own hoplites. When the Athenians came up . . . the
light armed troops returmng (7) from the trackless (hill or
simular?) . . . attacked with the . . . and they. becanse of the . .
. after a short while . _ . fell upon the . _ . attempting _ . .
panic-stricken they lost the battle and in disorder to the
ships . .. they fled.



(2) Boot pév ouv abTdv iy eig B
Aotrov 000V aneydpouy aceoAds enol
pei]Bncoy: v 52 Ty GvoBelv 45ev SABGY]

(2) Therefore, those of them retreating along the road to
the sea got away safely; but of those on the upper road
many were destroved . . . becaunse of this {or im7) . _.

Tev molhot se]pbapnooalv] . [....... | sending (or sent?) . . .

.......... Jocev &t aoTob |........ (1llegible fragments) . _ .
---------- Jov.vg mepya....... |

.......... Jeov kaft]af............

.......... I=pe_.pe]...........]

(IL.1)....] [Jcoimpo.comune.n.... | (IIL1) .. .the . ..

. JonemmoBl. e | (illegible fragments)
otpjondrov xap|............ i .. . of the soldiers

...00¢ bwo to[d] mpatft................. | .. . by (or below) the

Zoplaxovcag [.... J6 ..o .. . Syracuse . . .

T caonve[i]e[c] [...--eeee - ] of the manifest . .

af.jveov o [ 11 (illegible fragments) . _ .
ixnapyov [0 =]l cavalry commander . . .

exetvoc . [ ][ S— that man . . .

toug otpanotalc] [ 11 the soldiers . . .

i Egeoon [............. — 11 of Ephesos _ . _

emuetvavtec af ... Kv]| remaining . _ .

cvvevery [af.. oo J to be 1n danger . . .

yoapsse ot [ ] went away and . . .

(illegible fragments) . _ .



